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Chiamati a essere sale della terra e luce del mondoChiamati a essere sale della terra e luce del mondo   
Appelés à être le sel de la terre et la lumière du mondeAppelés à être le sel de la terre et la lumière du monde   

“13Voi siete il sale della terra; ma, se il sale diventa 
insipido, con che lo si salerà? Non è più buono a nulla 
se non a essere gettato via e calpestato dagli uomi-
ni. 14Voi siete la luce del mondo. 
16Così risplenda la vostra luce davanti agli uomini, af-
finché vedano le vostre buone opere e glorifichino il 
Padre vostro che è nei cieli” (Matteo 5, 13-14a.16) 
 
   Queste parole di 
Gesù sono rivolte ai 
suoi discepoli, cioè a 
coloro che lo seguo-
no. Non sono perfet-
ti, tutt’altro, ma per-
ché sono toccati dal-
la sua parola, dai 
suoi gesti, dalla sua 
presenza, e proprio 
per questo sono utili 
per la vita del mon-
do. L’agire dei cre-
denti deve funziona-
re nel mondo profano come testimonianza dell’amore di 
Dio, Padre che non discrimina i suoi figli e che deve 
essere lodato con atti di generosità verso i poveri e di 
clemenza verso i nemici, e non con le sole preghiere.  
   Siamo salvati per fede, non per opere, e non si tratta 
qui della salvezza per opere, ma si tratta di produrre le 
opere buone che siano visibili, come una città posta sul 
monte, e come una lampada posta sul candeliere è ben 
visibile e illumina tutti quelli che sono in casa. E che 
portino le persone che ne beneficiano a lodare Dio per 
averle generate nella vita del credente.  
   Siamo nel tempo della Passione di Gesù Cristo che ci 
ricorda che la salvezza ci è donata gratuitamente, senza 
il nostro contributo, attraverso la morte di Cristo sulla 

croce. Le opere sono dunque una conseguenza della sal-
vezza, una produzione dell’anima liberata dal peccato, 
non una necessità preventiva di salvezza. Ma devono 
essere praticate, affinché quelli che le vedono diano glo-
ria a Dio, che ci rende capaci di amare i nostri prossimi.  
   Dunque, lo scopo delle buone opere non è quello di 
salvare, ma di mostrare che lo Spirito di Dio opera in 
noi. Si tratta, in definitiva, di coniugare insieme la sal-

vezza per grazia me-
diante la fede e le 
opere, senza le quali 
la fede è morta, co-
me afferma la Lette-
ra di Giacomo.  
   Essere sale e luce 
è, dunque, una voca-
zione, una chiamata 
a cui dobbiamo ri-
spondere con la vita 
di ogni giorno, sia 
come singoli cre-
denti sia come co-

munità.“Voi siete sale e luce”, dicendo queste parole 
subito dopo la proclamazione delle beatitudini, Gesù 
voleva dire: Chi vive secondo questo manifesto del Re-
gno di Dio rende un grande servizio a Dio e al mondo. 
Voleva, cioè, mettere in guardia contro la povertà e 
l’insignificanza della nostra fede. 
   La chiesa non è la luce in stessa, ma soltanto la fine-
stra attraverso cui la si può vedere. Noi siamo luce nella 
fedeltà a Cristo, vera luce del mondo, quando manife-
stiamo nella nostra vita la vita di Cristo, facendo traspa-
rire la giustizia e la misericordia di Dio, contrastando le 
tenebre dell’odio, dell’egoismo e lottando per un mondo 
più giusto, più umano e più fraterno. 

JEAN-FÉLIX KAMBA NZOLO, PASTORE 



 
 

« 13Vous êtes le sel de la terre. 
Mais si le sel perd sa saveur, 
avec quoi la lui rendra-t-on? 
Il ne sert plus qu’à être jeté 
dehors et piétiné par les hom-
mes. 14Vous êtes la lumière du 
monde.  
16Que, de la même manière, 
votre lumière brille devant les 
hommes afin qu’ils voient vo-
tre belle manière d’agir et 
qu’ainsi ils célèbrent la gloire 
de votre Père céles-
te. » (Matthieu 5, 13-14a. 16) 
 
   Ces paroles prononcées par 
Jésus s’adressent à ses disci-
ples, c’est-à-dire à ceux qui le 
suivent. Ils ne sont pas parfaits, 
loin de là, mais parce qu’ils 
sont touchés par sa parole, ses 
gestes, sa présence, ils sont 
utiles à la vie du monde. L’ac-
tion des croyants doit fonction-
ner dans le monde profane 
comme un témoignage de l’a-
mour de Dieu, Père qui ne fait 
pas de discrimination entre ses 
enfants et qui doit être loué par 
des actes de générosité envers 
les pauvres et de clémence en-
vers les ennemis, et non par de 
simples prières.  
   Nous sommes sauvés par la 
foi, non par les œuvres, et il ne 
s’agit pas ici du salut par les 
œuvres, mais il s’agit de pro-
duire des œuvres bonnes qui 
soient visibles, comme une vil-
le située sur une montagne, et 
comme une lampe placée sur 
un chandelier est bien visible 
et éclaire tous ceux qui sont 
dans la maison. Et qu’elles 
amènent les personnes qui en 
bénéficient à louer Dieu pour 
les avoir générées dans la vie 
du croyant.  
   Nous sommes dans le temps 
de la Passion de Jésus-Christ 
qui nous rappelle que le salut 
nous est donné gratuitement, 
sans notre contribution, par la 
mort du Christ sur la croix.  

AGENDA IV NOVEMBRE 
 

CULTI DOMENICALI 
Tutte le domeniche alle ore 11.00.  Prima domenica del mese, Culto 
con Cena del Signore. Domenica 1° marzo, domenica dei predicatori 
locali, il Culto sarà a cura del pastore e del predicatore Mario Cigno-

ni (la colletta sarà a beneficio dell’Unione Predicatori Locali). 
 

SERVIZIO VESTIARIO 
Il servizio di distribuzione abiti usati si tiene ogni lunedì dalle ore 

14.00 alle ore 16.00. 
L’attuale necessità richiede: per uomo, scarpe 41-43, pantaloni 46-
50, giacconi, zaini; per donna, scarpe over 40, borse, borsoni, zaini.  

 

ASSEMBLEA FINANZIARIA 
Domenica 15 marzo, con all’ordine del giorno la presentazione del 

bilancio consuntivo 2025 e il preventivo del 2026. 
Tutti i membri di chiesa sono invitati a partecipare. 

 
COMMUNITY CENTER ROMA – VIA IV NOVEMBRE 107 

Lo sportello della Diaconia Valdese, presente nello stabile della no-
stra chiesa, offre i seguenti servizi : 

- Orientamento al lavoro (supporto alla stesura di CV e lettere mo-
tivazionali, all’attivazione di tirocini e alla ricerca del lavoro) nei 

giorni seguenti: lunedì 14.00-18.30; martedì 9.30-17.30; mercoledì 
9.30-13.30; giovedì 9.30-17.30. 

E-mail: romacenter2@diaconiavaldese.org, tel 389.233.0920. 
- Sportello legale: martedì 14.30-17.30; mercoledì 9.30-16.30. 

E-mail: rorainclusionelegale@diaconiavaldese.org, tel 345.113.3670  
 

DEFISCALIZZAZIONE CONTRIBUZIONI 2025 
In ordine alla defiscalizzazione delle contribuzioni 2025, si ricorda 

che, in caso di bonifico, la distinta bancaria è essa stessa documento 
sufficiente in sede di dichiarazione: il Concistoro, dunque, non rila-

scerà ricevuta, a meno di esplicita richiesta. 
In caso di contribuzione in contanti o mista, la ricevuta sarà comun-

que rilasciata soltanto dietro richiesta. 

CHIESE IN CITTÀ  
 

GRUPPI DI ZONA 
Guarigioni e Miracoli di Gesù: Giovanni 6,1-15 

   EUR, 3 marzo, ore 18.30, per l’indirizzo contattare la past. Eliad 
Dias Dos Santos (347.711.3316) 
   PRATI, 11 marzo, ore 18.30, Parrocchia di Cristo Re 
   CENTOCELLE, 13 marzo, ore 18.00, via Ceccano 10/b c/o 
Community Center CSD 
   OSTIA, 17 marzo, ore 18.00, via dell’Idroscalo 103 c/o palestra 
Talento & Tenacia. 
   MONTESACRO, 20 marzo, ore 18.30, via Monte Bianco 93 c/o 
Chiesa battista 



Les œuvres sont donc une conséquence du salut, une production de l’âme libérée du péché, et non une né-
cessité préalable au salut. Mais elles doivent être pratiquées, afin que ceux qui les voient rendent gloire à 
Dieu, qui nous rend capables d’aimer notre prochain. 
   Ainsi, le but des bonnes œuvres n’est pas de sauver, mais de montrer que l’Esprit de Dieu agit en nous. Il 
s’agit, en définitive, de conjuguer ensemble le salut par la grâce à travers la foi et les œuvres, sans lesquel-
les la foi est morte, comme l’affirme la Lettre de Jacques.  
   Être sel et lumière est donc une vocation, un appel auquel nous devons répondre dans notre vie quotidien-
ne, tant en tant que croyants individuels qu’en tant que communauté. « Vous êtes le sel et la lumière », en 
prononçant ces mots immédiatement après la proclamation des béatitudes, Jésus voulait dire : ceux qui vi-
vent selon ce manifeste du Royaume de Dieu rendent un grand service à Dieu et au monde. Il voulait, en 
d’autres termes, mettre en garde contre la pauvreté et l’insignifiance de notre foi. 
   L’Église n’est pas la lumière elle-même, mais seulement la fenêtre à travers laquelle on peut la voir. 
Nous sommes lumière dans la fidélité au Christ, véritable lumière du monde, lorsque nous manifestons 
dans notre vie la vie du Christ, en laissant transparaître la justice et la miséricorde de Dieu, en combattant 
les ténèbres de la haine, de l’égoïsme et en luttant pour un monde plus juste, plus humain et plus fraternel.  

JEAN-FÉLIX KAMBA NZOLO, PASTEUR 
 
IL CONCISTORO INFORMA 
 

Lavori in corso 
   1- Falegnameria: dopo piccoli restauri e lucidatura di banchi, porte, pulpito e tavola nel tempio, si sta per procedere 
con l’abitacolo dell’ascensore. 
   2- Illuminazione: si è completata quella intrapresa mesi fa, sistemando nuovi faretti ai lati dell’abside. Si è proce-
duto con la sala dei Riformatori al primo piano e con le luci delle scale. Si continua con le plafoniere in sala Especo. 
   3- Terrazza: sono stati sbloccati preoccupanti ingorghi nelle canaline della terrazza, dove anche alcune porte sono 
state risistemate. 
   4- Soffitto tempio: dovremo intraprendere lavori di messa in sicurezza di alcuni rosoni. 
 

Contribuzioni 
   Nel ringraziare quanti hanno contribuito economicamente alla vita della chiesa, ricordiamo, come già più volte ri-
petuto, l’importanza di una contribuzione personale, proporzionale e periodica, tenendo presente l’insegnamento del-
la Bibbia e la richiesta della Tavola valdese (almeno 3%). Siamo tutti (quelli che possono, s’intende) invitati a segui-
re queste indicazioni; la contribuzione è un impegno che abbiamo preso quando siamo diventati membri di questa 
chiesa. 
 

Cena del Signore 
   Il pastore nell’ambito della formazione dei membri del concistoro, che avviene in questo periodo ogni seduta, ha 
illustrato la Santa Cena, nella quale la nostra chiesa riconosce una presenza reale e spirituale, del Signore. Ha messo 
quindi in evidenza che l’amministrazione di questo sacramento non è esclusiva del solo pastore, ma gli elementi 
(pane e vino) possono essere consacrati anche da “laici”: predicatori locali o membri del concistoro (uomini e don-
ne). Quanto riguarda la liturgia – e quindi anche la celebrazione di questo sacramento – rimane responsabilità del 
concistoro stesso. 
 

Sx: domenica 15 febbraio, agape con il gruppo della Chiesa Protestante Unita di Francia di 
Antibes–Cagnes-sur-Mer. Dx: dalla diaspora di Latina 



Puoi ringraziare e condividere, contribuire e sostenere così 
 

A vostra disposizione… il Concistoro (in carica fino a novembre 2029) 
 

Mario Cignoni, presidente 
cignocoibaffi@gmail.com - 339.505.2277 

Jean-Félix Kamba Nzolo, pastore 
jfknzolo@chiesavaldese.org - 347.854.5135 

Misa Rajarison, vice presidente - Fabio Babini, segretario - 
Brenda Ngoma Wamono, vice segretaria - Katiuscia Cerqueti, cassiera - 

Anita Appomah, vice cassiera - Daniela Bracco - Gracia Koussakana Mad 

QUI NOUS SOMMES 
Nous sommes une église située au cœur de la ville de Rome où les croyants se réu-
nissent pour exprimer leur foi, partager la parole de Dieu et se soutenir mutuelle-
ment dans leur cheminement spirituel. Elle accueille toutes celles et tous ceux qui 

cherchent un refuge spirituel, quels que soient leur parcours, leurs origines ou 
leurs croyances. 

Des cultes hebdomadaires bilingues, italien-français, sont célébrées dans notre 
temple, offrant des moments de prière, de louange et d’enseignement de la parole 

de Dieu. 

Que vous soyez à la recherche d’une communauté spirituelle accueillante, d’un lieu 
de réflexion et d’apprentissage, ou d’un moyen de vous engager dans des actions 
concrètes pour aider les autres, l’église évangélique vaudoise de Rome,via IV No-

vembre, vous offre un espace où vous pouvez grandir dans votre foi et contribuer à 
un monde plus juste et plus fraternel. 

Vivamente consigliato - Con bonifico bancario sul C/C intestato alla 
Chiesa valdese di Roma IV Novembre presso UNICREDIT (filiale di via 
del Corso 307). 
 IBAN:   IT18S0200805181000103862378 
 BIC/SWIFT:   UNCRITM1B44 
 
In contanti, in busta chiusa con nome, cognome, data e cifra, possibil-
mente utilizzando apposito modulino. 
 

Le contribuzioni nominali sono defiscalizzabili 
fino all’importo massimo di €1.032. 

VISITE PASTORALI E CURA D’ANIME  
VISITES PASTORALES ET CURE D’ÂMES 

 
Chi desidera un incontro su una questione specifica, avere un colloquio oppure ri-

cevere una visita, è pregato di rivolgersi direttamente al nostro pastore. 
Quiconque souhaite une rencontre sur un sujet spécifique, un entretien ou une visi-

te, est prié de s’adresser directement à notre pasteur. 


